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ЧЕМ ВЕЩЬ ИЛИ СОБЫТИЕ БОЛЬШЕ, ТЕМ РАССТОЯНИЕ, НА КОТОРОЕ НАДО ОТОЙТИ, БУДЕТ БОЛЬШЕ. СЛАБОСИЛЬНЫЕ
ТОПЧУТСЯ НА МЕСТЕ, И ЖДУТ, ПОКА СОБЫТИЕ ПРОЙДЕТ, ЧТОБЫ ЕГО ОТРАЗИТЬ, МОЩНЫЕ ЗАБЕГАЮТ НАСТОЛЬКО ЖЕ
ВПЕРЕД, ЧТОБЫ ТАЩИТЬ ПОНЯТОЕ ВРЕМЯ.

В. 31 А ЯКОВ СБИ И
Плакат художника Ю. Б. МОГИЛЕВСКОГО.

Двадцатипятилетие со дня смерти В. В.
Маяковского проходит под знаком горяче-
го интереса читателей и зрителей к его
творчеству.

Сегодня, как прежде, (Маяковский с на-
ми цитатой в гаеете, лозунгом на плакате,
строчкой в сердце и аргументом в шоре.
Он с нами в боях и в труде, на отдыхе и
в быту.

Переживают свое «второе рождение» на
театре и замечательные пьесы Маяковско-
го. Вновь волнует их нестареющее содер-
жание, с успехом осуществляют они свою

«веселую, со звоном» агитацию за идеи,
дорогие и близкие советским людям.

Что увлекало нас, режиссеров, когда
вскоре после премьеры «Бани» в Москов-
ском театре сатиры мы приступали к по-
становке на той же сцене «феерической
комедии» Маяковского «Клоп»?

В полном соответствии с русской на-
циональной традицией, традицией Н. В.
Гоголя и М. Е. Салтыкова-Щедрина, В. В.
Маяковский умеет так рисовать отрица-

тельные явления жизни, что самая карти-
на, им созданная, вызывает у зрителя

чувство твердой уверенности в неизбеж-
ной гибели отжившего старого и в близ-
кой победе идей коммунизма.

Мы расцениваем «Клона», как произ-
ведение, где гневное, клеймящее, безжало-
стное разоблачение обывательщины и ме-

щанства сцементировано твердым убеж-
дением автора в том, что через 50 лет

людей, подобных перерожденцу ІІрисып-
кину, будут’ демонстрировать в зоопарке.

«Конечно, я не показываю социалисти-
ческое общество», —заметил Маяковский
па обсуждении «Клопа».

Мы видим в этой фразе объяснение тоіі
веселой, игровой юмористической интона-

ции, которой окрашены в пьесе эпизоды,

происходящие «пятьдесят лет тому впе-

ред». Маяковский рисует среду, по кон-

трасту с которой особенно отчетливо вы-
является мразь присьшкинщины, ее глу-

бочайшая враждебность нашей жизни; во

разумеется эта, во многом условная, среда

не исчерпывает представлений поэта об
обществе будущего. Так и следует рас-

сматривать эти эпизоды в спектакле.

Что же все-таки является главным в
пьесе, ради чего написал ее Маяковский?
Когда мы задумались об этом, нам сразу
вспомнились строки поэмы «Про это», где
как бы сформулирована вся идейная кон-
цепция «Клопа».

Не приемлю,

ненавижу это

все.

Все,

что в нас

ушедшим р?е>ьим вбито,
все.

что мелочинным роем

Оседало
и осело бытом

даже в нашем

краснофлагом строе.

Пьеса направлена против обыватель-
щины и мешаества во всех их видах.
«Мурло мещанина» представлено в «Кло-
пе» разнообразно — со стороны полити-
ческой, моральной, эстетической и быто-
вой («Обыватель — многосортен. На лю-
бые вкусы есть», — говорит Маяковский
в одном стихотворении). Но суть мещан-
ства, порождающая все остальное, метко
выражена Маяковским в сентенции: «Кто
воевал — имеет -право у тихой речки от-
дохнуть». Это психология потребительства,
это поиски легкой жизни, стремление
приспособиться, урвать себе лучший ку-
сок — черты, в корне враждебные наше-
му представлению о счастье, как о движе-
нии вперед, о борьбе. Все равно — идет

ли речь о вчерашнем «пижоне» или о ны-

нешнем «стиляге», о дряхлом танго или
новейшем «буги-вуги», о циничном отно-
шении к женщине или о пошлом понятии
красоты. Вот почему пьеса Маяковского не
стареет, вот почему сегодня она бьет по
отрицательным явлениям жизни ничуть
не меньше, чем двадцать пять лет назад.

Маяковский хотел видеть в театре не
«отображающее зеркало» но «увеличива-
ющее стекло». В прологе ко второй ре-
дакции «Мистерии-буфф» он писал:

«Мы тоже покажем настоящую жизнь,
но она в зрелище необычайнейшее театром
превращена».

Эти слова точно передают природу сце-
нического -стиля -Маяковского.

Настоящая жизнь, магией театра, пре-
вращенная в зрелище, да не просто в зре-
лище и даже не в необычайное зрелище,
а в необычайнейшее! — вот мера художе-
ственного обобщения, которого требовал
Маяковский от театра.

И это дало нам право, работая над
«феерической комедией» поэта, широко
использовать весь круг выразительных,
зрелищных возможностей сцены.

Мы -опирались в своих поисках и на
известный афоризм замечательного рус-
ского режиссера-реалиста Вл. И. Немиро-
вича-Данченко:

«На сцене не может быть ничего «че-
резчур», если это верно».

Работа над «Клопом» была большой
творческой радостью для всего коллектива
театра.

Валентин ПЛУЧЕК,
Сергей ЮТКЕВИЧ.

«...Дрянь пока что мало поредела», —
писал -Вл. Маяковский ів конце 1926 года.

(Спустя три т-ода появилась его пьеса
«іКлооі», которая в значительной степени
и была посівящена разоблачению дряни.
Рядом с главным героем іпьесы Присыпки-
ным в ней действует 'Олег Баян — -вопло-
щение человеческой міраіэи, пытающейся
приспособиться ж (советскому -обществу.

Цинизм, угодничество, подхалимство,
низкопоклонство перед -воем западным и
издевательское отношение ж новым фор-
мам социалистического общежития —
вот, что -особенно характеризует жалкий
образ Баяна. Он отвратительный и опас-
ный «идеолог» мещанской «культуры»,
лицемер и двурушник.

У него нет ничего -святого -в жизни, ни-
каких идеалов и целей.

Работая над образом этого -прохвоста,
я невольно задумывался:

Не -обладают ли теми же іврѳдоно-сными

качествами и сегодняшние «баяны», пута-
ющиеся еще -кое-где в ногах советского
общества.

'Отчетливо сознавая боевую актуаль-
ность и злободневность -драматургии Мая-
ковского, я обнаіжаю в -моем 'Баяне и те
черты, -которые перекликаются с отдельны-
ми уродливыми явлениями нашіей действи-
тельности.

Мобилизуя, -с помощью -режиссуры, все
средства актерской 'выразительности, я
ставлю перед собой задачу -беспощадного
разоблачения ненавистной социалистиче-
скому обществу мещанской сущности
Баяна.

Как советский актер, буду испытывать
чувство глубокого удовлетворения, если
моя работа в «Клопе» окажется полезной
крупицей в нашей общей борьбе против
«культуры» мещан, -обывателей и прочей
плесени, мешающей -нам -двигаться -впе-ред,
к 'КОММУНИЗМУ.

Народный артист Таджикской ССР
Георгий МЕНГЛЕТ

НЕт ли в заЛЕз
МАДАМ РОЗАЛИИ і

Тридцать ліет я работаю в театре Сати-
ры. За это время довелось -сыграть немало
ролей оголтелых мещанок, отравляющих
нам жизнь -в коммунальных квартирах, в
магазинах, в автобусах, живущих по
волчьему закону: «побольше взять, по-
меньше дать...».

Новая моя героиня, -в комедии «Клоп»,
Р-озалия Павловна Реее-саис — владелица
частной парикмахерской.

Свое отношение к советскому -строю ма-
дам Ренесан-с измеряет длиною хвоста се-
ледки, которую она хочет купить -е наи-
большей выгодой.

Я помню этих женщин, я их знаю.
Алчные, жадные нэп-манши, они хотели
все -получить подешевле: от селедки до
жениха пролетарского происхождения для
своих дочерей.

Мадам Ренесан-с нужен также «профес-
сиональный -союзный билет в доме». В об-
мен я-а него она -отдает в невесты П-ри-
сыикину свою дочь Эльзевиру. Цена доста-
точная, так как «дочка на дох-однош пред-
приятии — это тоже вам не бык на па-
лочке...».

-П-ри всей гротесковости образа я -стрем-
люсь сделать его правдивым, убедитель-
ным. Разоблачая мадам Ренѳсан-с, я хочу
показать зрителю духовное убожество, всю
гнилую сущность этой преуспевающей
мещанки.

Между прочим, мо-е сценическое обще-
ние с Розалией Павло-вн-ой нав-одит меня
на невольные размышления: н-е окажется
ли и в нашем зрительном зале ее двой-
ник, сегодняшняя мадам Рш-есанс?

— Как вы думаете?
Заслуженная артистка РСФСР

Е. МИЛЮТИНА

священным долгом всячески охранить это
общество от паразитов-присыпкиных.

Директор зоосада — человек высокой
целеустремленности, большой убежденно-
сти, глубочайшей принципиальности. До
фанатизма предан он своему делу.

Звери зоосада, даже хищные, — его
друзья. Он их отлично понимает и застав-
ляет понимать себя. А вот в обществе
Присыпкина мой герой чу-вствует себя
совсем п-о иному. Он очень насторожен,
так как знает, что подобный «обывате-
лиус вульгарис» несет в себе опасную
заразу -всеми теми пороками, которые
свойствены только -выродкам, отщепенцам
«атакующего класса», строящего свое
светлое будущее — коммунизм.

-Вместе с Маяковским мы, исполнители
спектакля «іКлол», -преследуем -одну зада-
чу: показать, что присыпкиным не может
быть места -не только в коммунистическом
будущем, но и -в нашем -современном со-
циалистическом обществе.

Борис РУНГЕ

БерезКИНА

П Р И с Ы П К и н

ПЕНИТЕ
ИСКУССТВО,

НАПОЛНЯЮЩЕЕ КАССЫ.
НО ИСКУССТВО,

РАЗНОСЯЩЕЕ
ОКТЯБРЬСКИЙ ГУЛ,

НО ИСКУССТВО,
блещущее

ОРУЖИЕМ КЛАССА,
НЕ СДАВАЙТЕ

ВРАГУ
НИ ЗА КАКУЮ ДЕНЬГУ.

В. В. Маяковский

Мы всех зовем,

чтоб в лоб,
а не пятясь,

ярит и на

дрянь
носила, —

и это

лучшее из доказательств
нашей

чистоты и силы.
В. МАЯКОВСНИЙ

В бессмертном поэтическом наследии
В. В. Маяковского есть замечательное сти-
хотворение «Выволакивайте будущее».
Получив и ознакомившись с ролью -дирек-
тора зоосада, я несколько раз перечитал
это стихотворение. В нем, как и в самом
материале роли и некоторых других про-
изведениях великого советского поэта, я
старался найти ключ к наиболее верному
пониманию и сценическому воплощению
образа директора зоосада, живущего и
действующего в 1'97 8 году.

Мне самому будет -в -1978 году столько
же лет, сколько моему герою. И я всей
силой актерской фантазии -представляю
себя на его месте.

Своего современника я рисую человеком
будущего. Пусть у него седые -волосы, но
для зрителей он должен быть по осоібому
молодым, эмоциональным, энергичным.

Директор зоосада — весьма гуманный
чело-век. Он высоко -ценит отношения лю-
дей в новом обществе и считает своим

Пр-исышжину. Но тот оказался ничтожным
человеком, погнавшимся за иными, мелки-
ми -и пошлыми «радостями жизни».

Потрясенная неожиданным осквернением
ее чувства любви, ее мечтаний и светлых
надежд, Зоя Березкина решается на от-
чаянный шаг: жить ей больше незачем.
Но- к -великому счастью для нее лишить
себя жіюни ей не удалось.

В обрезе Зои я стремлюсь показать под-
линно -советскую женщину, которая через
горькое испытание приходит от неволь-
ных заблуждений -к полному -прозрению, к
утверждению своих высоких м-о-ральных
качеств.

Меня уівл-ѳка/ет мысль -подсказать совет-
ским девушкам, как -важно- проявлять
большую строгость и требовательность к
самой себе, прежде чем решиться связать
свою жиз-нь с другим человеком.

Нина АРХИПОВА

и -пуховую -перину дочери ч-а-сгника-па-
рикмахера.

Гнусная, паразитическая философия у
Присыпкина:

«За что я боролся? Я за х-арошую
жизнь боролся. Вон он-а у ме-ня под рука-
ми: -жен-а, и -дом, и настоящее обхожде-
ние. Я -свой долг, на -случай -надобности,
всегда исполнить сумею. Кт-о воевал, име-
ет право у тихой речки отдохнуть. Во!
Может, я весь -свой класс своим благоуст-
ройством возвышаю. Во!»

Присыпкин воображает себя гегемоном,
которому -все подвластно в мире раскрепо-
щенного труда. 0-н ходит п-о улицам, зас-
матривается на плакаты и самодовольно
решает: «Это я здесь нарисован!»

«Клоп» — удивительно точное назва-
ние пьесы Маяковского. Клоп эт-о паразит,
забирающийся в щели -вашего жилья, со-
сущий вашу здоровую кровь, распростра-
няющий вокруг -себя зловоние... Что мо-
жет -быть омерзительнее клопа?!

Явления «присыпкинщи-ны» наблюда-
ются в отдельных -случаях и в н-аши дни.

Вот -такой Присыпкин с комсомольским
билетом, с высшим образованием -объявил-
ся в Саратове. Фамилия его Юрий Кочет-
ков. Будучи женатым, он посылает пись-
менный «заказ» в Москву на новую не-
весту, имеющую родителей -со связями,
способных обеспечить блестящую карьеру
-неизвестному зятю (См. «Литературную
газету» от 11 января 1955 г.).

Работая над ролью, -стремясь создать со-
бирательный образ, я долгое время -не мо-г
представить себе, -какое у Присыпкина
лицо, какая у него походка.

Для меня будет большой наградой, если
у зрителя создастся впечатление, что где-
то он уже встречался о человечком по-
добного рода.

Вызвать -не только презрение, но и
ярость зрителя против воинствующего
мещанина Присыпкина — таково мое

; творческое устремление, как исполнителя
роли этого зоологического персонажа ко-
медии Маяковского.

Народный артист РСФСР
Владимир ЛЕПКО

ЗОя

Я вышел из рабочих -низов. Прежде чем

стать артистом прошел через физический
труд. Всю жизнь, уп-орно трудясь, я -вос-

питывал в себе иенависть ж паразитизму.
Поэтому м-нѳ особенно отвратителен «быв-
ший рабочий, бывший партиец, ныне же-

них», перерожденец Присыпкин, продав-
ший свое пролетарское достоинство и гор-

дость па сытную жратву, мещаисікий уюг

Зоя Березкина — моя вторая -встреча
с образами драматургии Маяковского по-
сле Фосфорической женщины в «Бане»

С радостью приняла я роль Зои, так
как ее духовный облик и жизненная
судьба не -могут не быть близкими мне и
д-оро-гими.

Есіть для меня, как молодой актрисы, и
трудности -в этой роли, состоящие ів том,
что во второй ча-сти спектакля моей ге-
роине уже лет семьдесят. Правда, это от-
ражено мною только во внешнем ее -обли-
ке, -потому что, дожив до 197-8 -гада, Зоя
Березкин-а, как -и нее окружающие ее лю-
ди, сохранила душевную -молодость, бод-
рость, свежесть.

В -аво-ей глубоко лирической поэме «Про
это» -с изумительной силой раскрыл Мая-
ковский всепоглощающее чувство любви.
Таким всепоглощающим чувств-ом была
для юной Зои Березкиной ее любовь к

ПОСТАНОВКА

Валентина ПЯуЧЕКА и Сергея ЮТКЕВИЧА
пімо^*’г і<х Зги- ■ ?сфсЛ Сги г<;'. ■ сѵ.ѵѵ -
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Плакат художника Ю. Б. МОГИЛЕВСКОГО


